
SKYLINER III

Bringen Sie Entspannung in Ihren Alltag. Spitzentechnologie kombiniert 

wohltuende Massageprogramme mit intelligenter Audiostimulation der 

Gehirnwellen. Gönnen Sie Ihrem Geist und Körper Zeit zum Träumen 

und tanken Sie pure Lebensenergie.
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Seit der Gründung im Jahr 2000 steht der Name CASADA für hochwertige Produkte im Bereich Wellness und 
Fitness.

Heute sind CASADA Geräte weltweit erhältlich. Kontinuierliche Weiterentwicklung, unverwechselbares Design 
und die strikte Ausrichtung auf eine Verbesserung der Lebensqualität zeichnen die CASADA Produkte ebenso 
aus, wie die zuverlässige und hervorragende Qualität.

www.casada.com
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1. Sicherheitshinweise
Bevor Sie Ihren Massagesessel in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte sorgfältig die folgenden Hinweise, 
um die einwandfreie Funktion und optimale Wirkungsweise zu gewährleisten. Bitte bewahren Sie 
diese Bedienungsanleitung sorgsam auf!

•  Der Massagesessel entspricht den anerkannten Grundsätzen der Technik und den aktuellen  
Sicherheitsbestimmungen.

•  Der Massagesessel verfügt über beheizte Bereiche. Personen, die empfindlich auf Wärme reagieren,  
sollten die Funktion ausschalten. (ICE 60335-2-32)

•  Der Massagesessel ist wartungsfrei. Evtl. anfallende Reparaturen dürfen nur von einer autorisierten Fachkraft 
durchgeführt werden. 

•  Unsachgemäßer Gebrauch sowie unautorisierte Reparaturen sind aus Sicherheitsgründen untersagt und führen 
zum Garantieverlust.

• Um Unfälle zu vermeiden, greifen Sie nicht mit den Fingern zwischen die Massagerollen.
• Berühren Sie den Netzstecker niemals mit nassen Händen.
•  Vermeiden Sie den Kontakt des Massagesessels mit Wasser, hohen Temperaturen und direkter  

Sonneneinstrahlung.
•  Verwenden Sie den Massagesessel nicht in einer Umgebung mit zu hoher Luftfeuchtigkeit, wie z.B. in einem 

Badezimmer.
•  Bitte verwenden Sie den Massagesessel nicht, wenn er eingeengt oder an einem Platz steht an dem die Ventila-

toren abgedeckt sind und eine Frischluftzufuhr nicht gewährleistet ist. 
•  Um die Gefahr eines Kurzschlusses zu vermeiden, trennen Sie bei längerer Nichtbenutzung den Massagesessel 

von der Stromversorgung.
• Benutzen Sie keine beschädigten Stecker, Kabel oder losen Fassungen. 
•  Beschädigte Stecker/Kabel müssen vom Hersteller, einem Service-Vertreter oder von qualifiziertem Personal 

ersetzt werden.
• Bei Funktionsstörung trennen Sie bitte sofort die Verbindung zur Stromzufuhr.
• Zweckentfremdung oder falsche Nutzung schließen eine Haftung für Schäden aus.
•  Um eine übermäßige Strapazierung der Muskulatur und der Nerven zu vermeiden, sollten Sie die täglich emp-

fohlene Massagedauer von 30 Minuten nicht überschreiten.
•  Um Beschädigungen an Ihrem Massagesessel zu vermeiden, verwenden Sie niemals spitze oder scharfe Gegen-

stände.
•  Um die Gefahr von Kurzschluss oder Brand zu vermindern, sollten Sie unbedingt zum Stecker passende Steck-

dosen verwenden und sicherstellen, dass der Stecker vollständig in die Steckdose eingesteckt ist.
•  Nach der Anwendung und vor der Reinigung, trennen Sie Ihren Massagesessel unbedingt von der Stromzufuhr.
• Reinigung und Wartung darf von Kindern unter 14 Jahren nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.
•  Sollte es während der Anwendung zu einem unvorhergesehenem Stromausfall kommen, stellen Sie den Schalter 

bitte unverzüglich auf OFF und ziehen Sie den Stecker, um Beschädigungen an Ihrem Massagesessel zu ver-
meiden.

• Bei feuchten oder beschädigten elektrischen Kabeln, dürfen Sie den Massagesessel nicht betreiben.
•  Wenn Kinder unter 14 Jahren, Menschen mit Behinderung oder gebrechliche Personen sich in der Nähe des 

Massagesessels aufhalten oder diesen benutzen, müssen Sie unbedingt beaufsichtigt werden.
•  Benutzen Sie den Massagesessel nicht, direkt nach Einnahme einer Mahlzeit oder unter Einfluss von Alkohol.
• Verwenden Sie das Produkt nur zu dem in der Bedienungsanleitung beschriebenen Zweck.
• Bitte verwenden Sie nur Zubehör des Lieferanten.
• Bitte stehen, sitzen oder hüpfen Sie nicht auf der Fußstütze, um Beschädigungen zu vermeiden.
•  Um Schäden und Selbstverletzungen zu vermeiden, versuchen Sie nicht auf der Arm- oder Rückenlehne zu sitzen.
•  Bitte halten Sie Ihren Massagesessel regelmäßig sauber und vermeiden Sie dabei das Einfallen von Fremdkör-

pern in die Ritzen des Massagesessels.
• Bitte vermeiden Sie direktes Ziehen am Stromkabel Ihres Massagesessels. 
•  Bitte stellen Sie bei der Verstellung von Fußstütze oder Rückenlehne sicher, dass sich darunter keine anderen 

Objekte befinden, insbesondere keine Kinder.
• Das Produkt ist ausschließlich für den Heimgebrauch vorgesehen.
•  Bei Beschädigung des flexiblen Stromkabels muss ein dafür vorgesehenes flexibles Kabel verwendet werden 

oder vom Hersteller oder dessen Wartungsstelle ein dafür vorgesehenes flexibles Kabel zum Austausch erworben 
werden.

1. SICHERHEITSHINWEISE
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2. Kontraindikationen

Falls Sie nicht sicher sind, ob Sie den Massagesessel benutzen dürfen, konsultieren Sie in jedem Fall Ihren Arzt.

•   Massagen während der Schwangerschaft oder bei einer/mehreren der folgenden Beschwerden im Massagebe-
reich sind untersagt: Frische Verletzungen, thrombotische Erkrankungen, Entzündungen und Schwellungen aller 
Art, sowie Krebs. Während der Behandlung von Gebrechen und Leiden ist vor einer Massage die Absprache mit 
Ihrem Arzt zu empfehlen.

•  Personen mit Beeinträchtigung von Körper, Wahrnehmung oder Psyche oder Personen mit mangelnder Erfahrung 
und Kenntnis – ist die Benutzung des Massagesessels nur unter Aufsicht und Anleitung durch die für Ihre Sicher-
heit verantwortliche Personen zulässig.

•  Um Unannehmlichkeiten oder Gefährdungen durch die Benutzung des Massagesessels zu vermeiden, bitten wir 
die folgenden Personen vor der Benutzung um Konsultation eines Arztes:

  - Bettlägerige Personen
  - In medizinischer Behandlung befindliche Personen
  - Rückenpatienten, Personen mit Wirbelsäulenproblemen oder -verbiegungen
  - Personen mit einen Herzschrittmacher
•  Bei Schmerzempfindungen während der Massage beenden Sie die Anwendung unverzüglich. 
•  Bei Verletzungen während der Anwendung begeben Sie sich unverzüglich in ärztliche Behandlung.
• Massieren Sie keine geröteten, geschwollenen oder entzündeten Hautstellen.
•  Dieser Massagesessel dient nur Ihrer heimischen Wellness-Massage, es handelt sich hierbei um kein medizini-

sches Produkt und kann daher eine medizinische Fachbehandlung nicht ersetzen.
•  Wir empfehlen Ihnen eine tägliche Anwendung von 30 Minuten. An gleicher Körperstelle sollten Sie höchstens 

15 Minuten massieren, da ansonsten eine entgegengesetzte Wirkung auf Grund übermäßiger Massage ein-
treten kann.

• Dieses Produkt ist für Kinder unter 14 Jahren nicht geeignet.
•  Kinder unter 14 Jahren sind zu beaufsichtigen. Stellen Sie sicher, dass sie den Massagesessel nicht zum Spielen 

benutzen.

Kontraindikationen braintronics®

•  Psychosen (z.B. Schizophrenie, Bipolare Störung, Endogene Depressionen)
•  Persönlichkeitsstörungen
•  Epilepsie und ähnliche Anfallserkrankungen
•  Herzerkrankungen
•  Erkrankungen des zentralen Nervensystems
•  Thrombose
•  Endogene Depressionen
•  ADS (unteraktive)
•  Kürzlich vorgefallener Herzinfarkt oder Schlaganfall
•  Geistige Behinderung
•  Suchterkrankung wie Drogen, Alkohol und Medikamentenabhängigkeit
•  Regelmäßige Einnahme von Psychopharmaka
•  Schwangerschaft
 
HINWEIS: Aus ethischen und rechtlichen Gründen sollte braintronics® nicht bei Kindern und Jugendlichen ohne 
ausdrückliche Genehmigung des gesetzlichen Vertreters angewandt werden. Personen die durch Meditation in 
Glaubenskonflikte kommen könnten, sollten von der Anwendung absehen.

2. KONTRAINDIKATIONEN
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3. Platzierung des Massagesessels

Platzierung

Stellen Sie sicher, dass der Abstand zur Wand 
mindestens 10 cm beträgt, damit der Sessel  
vollständig in die Liegeposition fahren kann.

Schützen Sie den Sessel vor zu hohen Raum-
temperaturen. Platzieren Sie ihn so, dass direkte 
Sonneneinstrahlung vermieden und genügend 
Abstand zu Heizgeräten gewährleistet wird.  
Um den Boden vor Schäden zu schützen,  
empfehlen wir eine entsprechende Unterlage  
(z.B. eine Matte).

Anheben des Sessels

Um Verletzungen zu vermeiden, ist beim Anheben 
und Bewegen des Sessels Teamarbeit erforderlich.

1. Bitte heben Sie den Massagesessel an, wenn 
Sie ihn auf empfindlichen Untergründen, wie 
zum Beispiel Holzböden bewegen.

2. Wenn der Sessel angehoben und in die 
vorgesehene Position bewegt wird, achten 
Sie darauf Ihre Hände und Füße vor Quet-
schungen zu schützen. Lassen Sie den Sessel 
erst los, wenn er waagerecht steht. Um 
Beschädigungen am Boden zu vermeiden, 
empfehlen wir, Schutzmatten o.ä. auf den 
Boden zu legen.

3. PLATZIERUNG DES MASSAGESESSELS
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3. Platzierung des Massagesessels

Massagesessel umstellen

Verwenden Sie die Rollen auf der Rückseite, um 
den Massagesessel zu bewegen. Bewegen Sie den 
Sessel, indem Sie ihn um etwa 45° nach hinten 
kippen (siehe Abbildung). 

Anmerkung: Übermäßige Kraftaufwendung führt 
dazu, dass der Sessel umkippt und gegebenenfalls 
beschädigt wird. 
 
1. Bevor Sie den Sessel umstellen, fahren Sie ihn 

in die Ausgangsposition zurück und schalten 
anschließend die Stromzufuhr ab.

2. Bitte bewegen Sie den Sessel erst, wenn 
sich keine Personen oder Gegenstände auf 
diesem befinden.

3. Schieben Sie den Sessel über keine Hinder-
nisse, die höher als 2 mm oder Spalten, die 
breiter als 5 mm sind.

4. Wenn Sie den Sessel mithilfe der Rollen 
bewegen, ist eine einzelne kontinuierliche Be-
wegung nicht möglich; Beträgt die Entfernung 
mehr als 50 Meter, bewegen Sie den Sessel 
bitte langsam und gleichmäßig, um Beschädi-
gungen zu vermeiden.

Abnehmen und Anbringen des Kopfpolsters und der Rückenlehne

Durch die Verwendung des Kissens kann die In-
tensität der Knetmassage im Bereich des Nackens 
und der Schultern reduziert werden. Wir empfeh-
len Ihnen die Verwendung der Polster.

Rückenpolster und Rückenlehne (1), sowie Kopf-
polster und das Polster der Rückenlehne (2) sind 
mit einem Reißverschluss verbunden.

1 2

Reißverschluss Reißverschluss
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4. Aufbau und Montage
Installation der Armlehne 

1. Schalten Sie das Gerät ein und fahren Sie mithilfe der Fernbedienung die Rückenlehne zurück.
2. Stecken Sie den Kabelbaumanschluss und die Luftleitung auf die Seite des Stahlrahmens sowie in die entspre-

chenden Anschlüsse der Armlehne (Abbildung 1).
3. Heben Sie die Armlehne mit eingesteckter Luftleitung und Kabel an und hängen Sie die Haken an beide 

Seiten des Stahlrahmens ein (Abbildung 2).

4. Stecken Sie die Rollen am rückwärtigen Ende der Armlehne in die Befestigung (Abbildung 3) und bewegen 
Sie die Armlehne nach hinten und unten. Drücken Sie dann die Armlehne nach hinten und befestigen Sie 
diese zum Schluss mit zwei M5-Schrauben (Abbildung 4).

4. AUFBAU UND MONTAGE
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4. Aufbau und Montage
Inbetriebnahme des Wadenmechansimus

1. Stecken Sie das Kabel und die Luftleitung des Wadenmechanismus in den jeweiligen Anschluss an der Vorder-
seite des Strahlrahmens (Abbildung 1).

2. Öffnen Sie nach dem Anschließen die Abdeckung der Halterung auf beiden Seiten des Stahlrahmens (Ab-
bildung 2).

3. Heben Sie den Wadenmechanismus an und stecken Sie ihn in die Halterung. Schließen Sie die Abdeckung 
und befestigen Sie diese mit zwei M4-Schrauben (Abbildung 3). 

Installation der Touch-Screen-Halterung

1. Richten Sie die Halterung auf der Montagevorrichtung, der rechten Armlehne aus und befestigen Sie diese mit 
einer M5-Schraube (Abbildung 1).

2. Legen Sie die Abdeckkappe auf und drücken Sie die diese fest (Abbildung 2).
3. Wackeln Sie nach der Montage vorsichtig an der Halterung, um zu prüfen, ob sie fest installiert ist. Die Halte-

rung ist jetzt vollständig montiert (Abbildung 3).
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5.1 Elemente am Massagesessel
5. AUFBAU DES SESSELS

1. Großes Kissen 
2. Kopfkissen 
3. Fernbedienung 
4. Arm Luftpolster 
5. Fußteil
6. Schulter Luftpolster 

7. Beleuchtung 
8. Schnellbedienfeld
9. Gesundheitsscanner 
10. Schultermechanismus / Rückenpolster 
11. Seitenverkleidung 
12. Beleuchtung 

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12
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5.2 Funktionen des Massagesessels

13. Schultern 
• Luftpolstermassage 

14. Arm (rechts) 
• Fernbedienung 
• Sprachsteuerung 
• Luftpolstermassage 

15. Hände 
• Luftpolstermassage 

16. Beine 
• Luftpolstermassage 
• Knetfunktion 
• Waden-Bewegungsmassage 

17. Fußsohlen 
• Rollenmassage 

18. Kopf 
• Lautsprecher

19. Arm (links) 
• NFC induktive Ladestation
• USB-Anschluss 
• Luftpolstermassage 
• Ionen Luftzufuhr 

20. Kopf und Nacken, bis Gesäß 
• Dual Core Mechanismus 
• Wärmefunktion 

21. Schulter, Rücken, Taille, Bauchbereich 
• Wärmefunktion

13

14

15

16

17

18

19

20

21

16
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5.3 Gürtelwärmer
Anwendung des Gürtelwärmers

• Der Sessel ist mit einem einzigartigen Gürtelwärmer mit innovativer Graphenheizung ausgestattet, die nicht 
nur Schultern, sondern auch Rücken, Taille und den Bauchbereich wärmt. Der Gürtelwärmer kann ganz nach 
Bedarf anwendet werden. Auf den Schultern positioniert, werden die Akupunkturpunkte Bingfend, Tianzong, 
Yunmen und Qihu erwärmt. Außerdem werden durch die Wärme, Beschwerden wie skapulohumerale Perithri-
tis und Husten effektiv gemildert. 

• Wenn der Gürtelwärmer um den Bauch und Rücken gelegt wird, kann durch die Graphenheizung die Kälte 
vertrieben und der Schmerz gelindert werden. Zusätzlich können die Kanäle erwärmt und Blutstauungen am 
Rücken und Bauch beseitigt werden. So könnten unregelmäßige Menstruationen und Dysmenorrhoe gebessert 
und Schmerzen im unteren Rücken und dem Bereich der Nieren gelindert werden.



13

5.3 Gürtelwärmer

Darstellung der Anwendung auf 
Rücken und Taille.

Darstellung der Anwendung auf 
Schulter und Bauch.
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5.4 Aufbau der Fernbedienung

1. An-/ Ausschaltknopf 
2. Pausieren oder Fortsetzen der Massage
3. Aktiviert oder deaktiviert die Gürtelwärme 
4. Aktiviert oder deaktiviert die Heizfunktion in der Körpermitte
5. Aktiviert oder deaktiviert die O2-Ion-Funktion 
6. Aktiviert oder deaktiviert der Fußrollen 
7. Aktiviert oder deaktiviert Wadenknetfunktion 
8. Aktiviert oder deaktiviert die Sprachsteuerungsfunktion 
9. Anpassen der Massageintensität
10. Schaltet den Massagesessel ein oder aus
11. Anpassen des Luftdrucks für den Unterkörper
12. Auswahl des gewünschten Massagebereichs 

(Nur im manuellen Modus möglich)
13. Anpassen der Fußgröße 
14. Anpassen der Schulterposition

14 13 12 Hauptmenü

15

16

17

18

19
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11
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5.4 Aufbau der Fernbedienung

15. Anzeige des aktuellen Status des Massagesessels 
16. Auswahl der Automatischen Massageprogramme 
17. Auswahl der manuell einstellbaren Funktionen 
18. Einstellen der Sitzposition und den Winkel der Sitzhaltung 
19. Einstellungen 
20. Auswahltaste für die Massagetechniken 
21. Erhöhen oder Verringern der Luftdruckintensität am Oberkörper
22. Statusanzeige 
23. Auswahl des Kompressionsmassagebereichs  
24. Auswahl der Länge des Massageprogrammes  
25. Einstellen der Massagegeschwindigkeit
26. Einstellen der 4D-Intensität 
27. Gesundheitserkennung
28. Benuzerdefiniertes Menü
29. Benutzerdefinierter Speicher

27

28

29

26 25 24 23 22

21

20
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5.5 Aufbau des Schnellbedienfelds

1. Ein-/Aus-Taste  
Drücken Sie die Taste drei Sekunden, um den Massagesessel zu starten oder auszuschalten. Drücken Sie die 
Taste kurz, um den Sessel zu pausieren bzw. um ihn in Stand-by zu schalten. 

2. Zero Gravity Taste  
Drücken Sie diese Taste, um in die Schwerelosigkeitsposition gefahren zu werden. Die Schwerelosigkeit kann 
auf zwei Stufen eingestellt werden. Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um zurück in die Aus-
gangsposition zu fahren. 

3. Automatikmodus Taste  
Betätigen Sie die Taste, um zwischen den verschiedenen Programmen zu wählen. 

4. Sprachbefehl Taste  
Drücken Sie die Taste, um den Sprachassistenten zu aktivieren. 

5. 4D-Intensitätsregler   
Drehen Sie den Regler, um die 4D-Intensität entweder langsam zu erhöhen oder zu reduzieren. 

6. Auf-/ Abregler Rückenlehne  
Drehen Sie den Regler, um die Rückenlehne entweder langsam anzuheben oder zu senken. Die Beinstütze 
hebt sich dabei langsam mit, die Fußstütze wird dannach automatisch angepasst.  

7. Auf-/ Abregler Beinstütze  
Drehen Sie den Regler, um die Beinstütze langsam anzuheben oder zu senken. Die Fußstütze wird, wenn der 
Regler nicht mehr betätigt wird, automatisch angepasst. 

8. Längenregler Fußstütze  
Drehen Sie den Regler, um die Fußstütze langsam auszufahren oder zu verkürzen. Der Mechanismus hält, 
sobald der Regler nicht mehr betätigt wird.

04030201

05 06 07 08
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6. Vor der Anwendung
Umgebung prüfen

Stellen Sie sicher, dass sich im Bereich des Sessels 
keine Personen, Haustiere oder Objekte befinden. 

Zwischenräume prüfen

Stellen Sie vor der Massage sicher, dass sich an 
den Beinen, Füßen etc. keine Fremdkörper ver-
fangen haben. 

Achten Sie darauf, dass Hände, Füße und Kopf 
nicht in den Bereich zwischen dem unteren Bein-
mechanismus und dem Hauptteil oder zwischen 
Armlehne und Kapsel gelangen. 

Unter keinen Umständen sollten Hände, Füße 
oder Kopf unter den Stoff- oder Lederbezug im 
Massagebereich gelangen. 

6. VOR DER ANWENDUNG
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6. Vor der Anwendung
Stromzufuhr anschließen

Stecken Sie das  
Stromkabel ein.

Stecken Sie den Stecker  
in die Steckdose.

Schalten Sie den  
Hauptschatler ein  

(Position „I“).

• Bitte prüfen Sie das Stromkabel und den Stecker vor der Anwendung auf Beschädigungen. 

• Bitte verwenden Sie eine Stromquelle, die in Übereinstimmung mit den Betriebsanforderun-
gen dieses Produktes steht. 

• Es ist strikt untersagt, eine andere als die nominale Betriebsspannung dieses Produkts zu 
verwenden. 

• Es ist streng verboten, ohne Genehmigung Stromumwandlungsgeräte zur Stromversorgung 
dieses Produktes zu verwenden.
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7.1 Massagesessel bedienen
1. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste an der Seite der Fernbedienung  oder halten Sie die Ein/Aus-Taste auf der 

Armlehne lange gedrückt, damit das System startet. 

2. Wählen Sie nach dem Start des Systems die Massageintensität aus, indem Sie auf die Tasten „Sanft”  
„Moderat”  „Stark”  auf der Fernbedienung drücken. Dadurch schaltet sich das Programm ein und der 
Massagesessel wechselt in die liegende Position. Wenn innerhalb von fünf Minuten keine Auswahl erfolgt, 
wird sich der Sessel automatisch abschalten.  

3. Wählen Sie für die Massageprogramme das Automatikprogramm (Verweis auf 7.3 ) aus und der Massageses-
sel wird in die Position der Schwerelosigkeit gefahren. Warten Sie, bis das Einstellen beendet ist. Drücken Sie 
die Skip Taste  , um einen Schritt zu überspringen und direkt auf die nächste Stufe zu wechseln. 

7. BEDIENUNGSANLEITUNG
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7.1 Massagesessel bedienen
4. Der Sessel scannt nun Ihre Körperform. Warten Sie, bis die Körperformerkennung beendet ist. Sie können 

auch die Überspringen Taste  drücken, um die Prüfung auszulassen und direkt mit der Massage zu 
beginnen.  

Nach dem Scannen der Körperform, gibt die Fernbedienung ein akustisches Signal. Das Signal macht Sie 
darauf aufmerksam, dass Sie nun eine Feineinstellung der Schulterposition vornehmen können. Wenn die Mas-
sagerolle für Sie die passende Position erreicht hat, drücken Sie die Ok-Taste , um mit der Massage zu 
beginnen. Wenn die Position nicht stimmt, verwenden Sie die Auf-Taste  oder Ab-Taste , um die Position 
der Massagerollen manuell zu korrigieren und drücken Sie die OK-Taste  um Ihre Auswahl zu bestätigen 
und mit der Massage zu beginnen. Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Bedienung erfolgt, werden die 
Rollen in die Ausgangsposition zurückgesetzt und die Massage beginnt. 
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7.2 Pausenfunktion 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)

Drücken Sie nach dem Einschalten des Massagesessels die Pausentaste  um den Massagevorgang zu Pausie-
ren. Drücken Sie die Pausentaste  erneut, um das Programm fortzuführen. Hinweis: Im Pausenmodus sind alle 
Funktionen, außer Herunterfahren, deaktiviert. 

7.3 Automatikprogramme 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)

Auswahl des Automatikprogramms 
1. Wählen Sie die Auto-Taste  in der linken Menüleiste aus.  
2. Wählen Sie das gewünschte automatische Massageprogramm und klicken Sie, um mit der Massage zu 

beginnen. 

Ihnen stehen 20 Automatikprogramme zur Auswahl.

Position zu hoch

Perfekte Position

Position zu niedrig

7.1 Massagesessel bedienen
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7.3 Automatikprogramme

AI Intelligent - Programme

Funktion Beschreibung

Relax Der obere Massageroboter wird verwendet, um den Nacken, die Schultern und 
den Fengchi-Akupunkt durch Kneten zu massieren. Anschließend wird dann mit 
Klopfen und Shiatsu gearbeitet, um den ganzen Körper zu massieren. Der untere 
Massageroboter wird zur Massage von Taille und Hüfte durch Kneten und Klopfen 
verwendet. Die beiden Massageroboter koordinieren sich, um die Entspannung der 
gesamten Körpermuskulatur zu unterstützen und Müdigkeit zu lindern.

Stressabbau Massiert den Nacken, die Schultern und Dazhui-Akupunkturpunkt hauptsächlich 
durch Kneten, um den Systemdruck zu lindern. 

Kompressions Massage Wendet die Kompressions Massage auf den ganzen Körper an, zusammen mit der 
Sohlenrolle und der Wadenknetmassage.  

Chinesische Massage Mit Hilfe der Massagetechnik der Traditionellen Chinesischen Medizin wird die 4D-
Massage auf den Rücken und die Taille angewendet. So wird die Blutzirkulation des 
Rückens und der Taille angeregt, die Meridiane beruhigt und Blockaden im Rücken 
und der Taille durch die Massage gelöst. 

Thai Massage Diese Massage dominiert mit Hilfe der Kompressions Massage an Beinen, Händen, 
Schultern und Hüften. Während der Bewegung, hält die 3D Massagehand mit 
Druck gegen die Taille, um das Thai Stretching hervorzurufen. 
Hinweis: Die Dehnung ist in drei Stufen unterteilt. Bei einer sanften Dehnung wählen 
Sie die niedrigste Stufe. Bei einer starken Dehnung wählen Sie die stärkste Stufe. 
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7.3 Automatikprogramme

Entspannung & Aktivierung - Programme

Funktion Beschreibung

Meridian Massage Massage der Schultern, des Nackens, des Rückens und der Taille durch Kneten, 
Klopfen und Shiatsu-Techniken, um die Meridiane zu behandeln.

Nacken & Schulter Massiert den Nacken und die Schultern vor allem mit Knet- und Dehntechniken so-
wie den oberen Rücken mit einer Massage. Es werden die Jianjing-Akupunkturpunk-
te gedrückt, um die zervikale Spondylose zu lindern und die Muskeln von Nacken 
und Schultern zu entspannen. 

Taillen Massage Massiert die Taille durch Kneten, Kneten & Klopfen und Klopfen. Anschließend wird 
eine 4D-Massage an der Taille durchgeführt. 

Taille & Gesäß Massage Massiert des Gesäß durch Kneten und einer Massage. Darauf folgt, durch Klopfen 
und Kneten, eine tiefe Massage für Gesäß und Damm. Um die Hüftmuskeln zu ent-
spannen, heben Sie die Hüfte.

Bein- & Fußmassage Massiert die Schultern und die Taille hauptsächlich durch Kneten & Klopfen. Wendet 
eine wohltuende Kompressions Massage an den Waden und Füßen an.
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7.3 Automatikprogramme

Exklusiv für die Familie - Programme

Funktion Beschreibung

Power Massiert die Schultern, den Nacken, den Rücken und die Taille hauptsächlich durch 
Kneten, Klopfen, Kneten & Klopfen. Das lindert die Müdigkeit, fördert die Blutzirku-
lation und baut den Stress durch die Tiefenmassage ab. Die Massageintensität ist 
moderat und dadurch insbesondere für Männer geeignet.

Bleib fit Massiert die Schultern, den Nacken, die Taille und die Hüften durch Kneten und 
Shiatsu-Techniken. Durch die Massage auf den ganzen Körper, entspannt der Kör-
per und der Geist. Genießen Sie die Königin-Ebene Behandlung. Sie ist besonders 
für Frauen geeignet, da die Massageintensität sehr sanft ist.

Senior Wendet eine sanfte Massage auf den ganzen Körper an, zusätzlich wird die Soh-
lenrolle und die Wadenknetmassage angewendet.

Office Massage der Schultern, des Nackens und der Taille mit den Massagetechniken 
Kneten, Klopfen, Kneten & Klopfen. Um Schulter- und Nackenschmerzen zu lindern, 
Muskelkater im Lendenwirbelbereich zu lindern und die Lendenwirbelsäule zu stabi-
lisieren, wird eine Tiefenmassage angewendet. Sie ist geeignet für Büroangestellte 
und für Menschen, die viel sitzen.

Gesundheit Tiefenmassage des ganzen Körpers durch Kneten, Klopfen und Shiatsu-Techniken, 
um die Blutzirkulation im ganzen Körper zu fördern und Blutgerinnseln vorzubeu-
gen. Sie eignet sich für Menschen, die nicht viel Bewegung haben. Die Massage-
intensität ist mäßig sanft.
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7.3 Automatikprogramme

Allgemeine Entspannung - Programme

Funktion Beschreibung

Energie Tiefenmassage des ganzen Körpers durch Kneten, Klopfen und Shiatsu-Techniken, 
um die Vitalität des menschlichen Körpers zu wecken und die Energie zu stimulie-
ren.

Auszeit Massiert den Rücken und die Taille durch Knet- und Klopftechniken und drückt dabei 
den Shenyu-Akupunkt. Mit der Massage soll die Qualität der Mittagspause verbes-
sert werden, um am Nachmittag mit neu geladener  Energie zu starten.

Süße Träume Massiert die Schultern, den Nacken, den Rücken und die Taille durch Kneten und 
einer medizinischen Massagetechnik. Es werden die Akupunkturpunkte Fengchi und 
Shenyu gedrückt, um die Schlafqualität zu verbessern und den Schlaf zu fördern. 
Sie ist für Menschen geeignet, die unter Schlafstörungen leiden.

Konzentration Die Massage der Schultern, des Nackens, des Rückens und der Taille durch Kneten, 
4D-Kneten und Shiatsu-Techniken. Durch die Tiefenmassage wird ein hohes Maß 
an körperlicher und geistiger Harmonie erreicht. Sie eignet sich für Menschen, die 
geistig erschöpft und überlastet sind. Die Intensität der Massage ist sanft.

Regenerierung Eine Massage des Rückens und der Taille, hauptsächlich mit Massagetechniken, 
wie Klopfen und Kneten & Klopf. So wird die Blutzirkulation gefördert, lokale 
Muskelschmerzen beseitigt, die Ausscheidung von Milchsäure beschleunigt und die 
menschliche Vitalität wiederbelebt.
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Programmauswahl 
 
Wählen Sie die Taste  auf der linken Menüleiste, um in das Auswahlmenü zu gelangen. Zur Auswahl stehen 
Ihnen folgende Einstellungen: Massagetechnik, Bereich, 4D-Intensität, Position, Massageweite und Massagege-
schwindigkeit.

1. Im Massagetechnik-Menü stehen Ihnen insgesamt 11 Optionen zur Verfügung: Stopp, Kneten, Tap I, Tap II, 
Kneten & Klopfen, Shiatsu I, Shiatsu II, Schulter Griff, 4D I, 4D II, 4D III, 4D IV. (Hinweis: Um weitere Massa-
getechniken anzuzeigen, drücken Sie die Pfeiltasten  oder  auf der Fernbedienung.) 
 

Funktion Einstellen der Massagerollen

4D I Geschwindigkeit und Stärke
• In fünf Stufen einstellbare  

Geschwindigkeit. 

• In fünf Stufen einstellbare Breite. 

• In fünf Stufen einstellbare Intensität. 

4D II Geschwindigkeit und Stärke

4D III Geschwindigkeit, Breite und Stärke

4D IV Geschwindigkeit, Breite und Stärke

 

7.4 Fernbedienung 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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7.4 Fernbedienung
Funktion Einstellen der Massagerollen

Stop Drücken Sie diese Taste, um ohne 
Technik zu massieren.

• In fünf Stufen einstellbare 
Geschwindigkeit.

• In fünf Stufen einstellbare 
Breite.

• In fünf Stufen einstellbare 
Intensität.

Kneten Geschwindigkeit und Stärke kön-
nen eingestellt werden.

Tap I Geschwindigkeit, Breite und Stärke 
können eingestellt werden.

Tap II Geschwindigkeit, Breite und Stärke 
können eingestellt werden.

Kneten & Klopfen Geschwindigkeit, Breite und Stärke 
können eingestellt werden.

Shiatsu I Geschwindigkeit, Breite und Stärke 
können eingestellt werden.

Shiatsu II Geschwindigkeit, Breite und Stärke 
können eingestellt werden.

Schulter Griff Geschwindigkeit und Stärke kön-
nen eingestellt werden.

 
Hinweis: Sie können auch auf die Massagetechnik-Taste  auf dem Bildschirm im „Home”  Bereich 
drücken, wo Sie die gewünschte Massagetechnik aus dem Pop-Up-Menü auswählen können. (Diese Funktion 
ist eine Abkürzung zum Umschalten der Massagetechniken auf der aktuellen „Home“-Seite der Fernbedie-
nungsprogramme) 
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7.4 Fernbedienung
2. Das Massagebereich-Menü bietet Ihnen fünf Bereiche als Option an: Punktuell, Partiell, Komplett, Oberer 

(Rücken), Unterer (Rücken). Wählen Sie den gewünschten Bereich für die Massage aus. 
 

Taste Beschreibung

Punktuelle Massage

Lokale Vorwärts- und Rückwärtsmassage in einem Teilbereich.

Volle Vorwärts- und Rückwärtsmassage.

Vorwärts- und Rückwärtsmassage des oberen Rückens.

Vorwärts- und Rückwärtsmassage des unteren Rückens.

 
Hinweis: Sie können auch auf die Massagebereich-Taste  auf der „Home“-Seite  klicken, um den 
entsprechenden Massagebereich im Pop-Up-Menü auszuwählen. (Diese Funktion ist eine Abkürzung zum  
Umschalten des Massagebereichs auf der aktuellen „Home“-Seite des Fernbedienungsprogramms und steht 
nur im manuellen Modus zur Verfügung.) 
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7.4 Fernbedienung

3. Sie können die 4D-Intensität im Menü einstellen. Es stehen die einstellbaren Stufen 1-5 zur Verfügung,  
wobei 1 die niedrigste und 5 die stärkste Stufe ist. Je höher die 4D-Intensität eingestellt ist, desto weiter  
ragt die Massageroboter hervor und desto stärker ist die Massage. Wählen Sie die Plus-Taste  oder 
Minus-Taste , um die 4D-Intensität anzupassen. 
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7.4 Fernbedienung

Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5
 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die 4D-Intensität in den Stufen 1 bis 5 zu erhöhen.

Drücken Sie diese Taste, um die 4D-Intensität in den Stufen 1 bis 5 zu verringern.
 
Hinweis: Sie können die 4D-Intensität mit der Plus-Taste  oder der Minus-Taste  auch auf dem 
„Home“ (Taste) Bildschirm einstellen. (Diese Funktion ist eine Abkürzung zum Einstellen der 4D-Intensität auf 
der aktuellen „Home“-Seite des Fernbedienungsprogramms) 

Level  0 Level  1 Level  2 Level  3 Level  4 Level 5

 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die 4D-Intensität in den Stufen 1 bis 5 zu erhöhen.

Drücken Sie diese Taste, um die 4D-Intensität in den Stufen 1 bis 5 zu verringern.
 



31

7.4 Fernbedienung
4. Für das Einstellen des Massageroboters wählen Sie den nach oben weisendem Pfeil  oder den nach unten 

weisendem Pfeil , um die Feinjustierung der Massagehand nach oben oder unten vorzunehmen.

5. Wählen Sie die Massagebreiten wie in der Abbildung unten dargestellt aus. 

(1) Die Breite kann nur eingestellt werden, wenn der Benutzer den Fernbedienungsmodus bei der Auswahl der 
Massagetechnik oder des Massagebereichs aktiviert. 
 
(2) Die Massagebreite kann von Stufe 1 bis 5 eingestellt werden, wobei 1 die schmalste und 5 die breiteste 
Einstellung ist. Bitte wählen Sie eine der folgenden Massagetechniken aus: Tap I, Tap II, Shiatsu I, Shiatsu II, 
4D III und 4D IV. 
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7.4 Fernbedienung

Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5
 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Massagebreite in den Stufen 1 bis 5 zu erhöhen.

Drücken Sie diese Taste, um die Massagebreite in den Stufen 1 bis 5 zu verringern. 

 

6. Wählen Sie die Massagegeschwindigkeit wie in der Abbildung unten dargestellt aus. 

(1) Die Geschwindigkeit kann nur eingestellt werden, wenn kein Automatisches Massageprogramm zum 
gleichen Zeitpunkt läuft. 
 
(2) Die Massagegeschwindigkeit kann von Stufe 1 – 5 eingestellt werden, wobei 1 die langsamste und 5 
die schnellste Einstellung ist. Die Geschwindigkeit kann nicht eingestellt werden, wenn der Massagevorgang 
gestoppt wurde. 
 

Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5
 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Massagegeschwindigkeit in den Stufen 1 bis 5 zu 
erhöhen.

Drücken Sie diese Taste, um die Massagegeschwindigkeit in den Stufen 1 bis 5 zu 
verringern. 
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7.4 Fernbedienung
Hinweis: Sie können auch mit den Tasten Massagegeschwindigkeit +  oder Massagegeschwindigkeit 
–  auf der „Home“-Seite  die Geschwindigkeit einstellen. 

Level  0 Level  1 Level  2 Level  3 Level  4 Level 5

 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Massageschwindigkeit in den Stufen 1 bis 5 zu 
erhöhen.

Drücken Sie diese Taste, um die Massageschwindigkeit in den Stufen 1 bis 5 zu 
verringern.
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7.4 Fernbedienung
7. Gehen Sie in das Manuelle-Menü, um den Luftmodus auszuwählen, wie in der folgenden Abbildung gezeigt 

wird. Der Luftmodus umfasst den kompletten Rücken, den oberen Rücken oder den unteren Rücken. Außerdem 
gibt es auf der Innenseite des Arms eine Handrolle Massagefunktion, die sich automatisch einschaltet, wenn 
die Ganzkörper Luftmassage ausgewählt wurde.  

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Kompletten Rücken Luftmassage zu aktivieren oder 
deaktivieren. 

Drücken Sie diese Taste, um die Oberkörper Luftmassage zu aktivieren oder de-
aktivieren. 

Drücken Sie diese Taste, um die Unterkörper Luftmassage zu aktivieren oder de-
aktivieren. 

 

Anzeige Luftmassage

Ganzkörper Luftdruck Oberkörper Luftdruck Unterkörper Luftdruck
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7.4 Fernbedienung
Hinweis: Sie können auf der „Home“-Seite  auch die Taste für die Luftmassage  drücken und aus dem 
Pop-Up-Menü den gewünschten Luftmassage Bereich auswählen (Diese Funktion ist eine Schnelltaste zur Luft-
massage auf der aktuellen „Home“-Seite der Fernbedienung).

8. Für das Einstellen der Luftintensität muss die Luftmassage eingeschaltet sein. Bei den insgesamt 5 Stufen ist 1 
die niedrigste und 5 die höchste Stufe. 
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7.4 Fernbedienung

Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5
 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Kompressionsintensität zwischen 1 bis 5 zu 
erhöhen. 

Drücken Sie diese Taste, um die Kompressionsintensität zwischen 1 bis 5 zu 
verringern. 

 
Hinweis: Sie können die Taste Oberkörper-Luftmassage +  oder die Taste Oberkörper-Luft-
massage –  auf der „Home“-Seite  zum Einstellen der Oberkörper-Kompressionsintensität 
auswählen; die Einstellungen können auch mit dem Unterkörper-Tasten  
gleichermaßen eingestellt werden. Die Intensität der Kompression kann in 5 Stufen eingestellt werden. 

 

Level  0 Level  1 Level  2 Level  3 Level  4 Level 5

 

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Kompressionsintensität zwischen  
1 und 5 zu erhöhen. 

Drücken Sie diese Taste, um die Kompressionsintensität zwischen  
1 und 5 zu verringern.
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7.5 Einstellung des Sitzes
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)

Klicken Sie auf die Taste Winkel  in der Menüleiste auf der linken Seite des Bildschirms, um in das Einstellungs-
menü zu kommen, wo Sie den Winkel vom Sessel anpassen können. Dazu gehören das Ausfahren der Beinstütze, 
das Ausfahren der Fußstütze, das Anheben der Beinstütze, das Anheben des Gelenks, das Anheben der Rücken-
lehne, Schwerelosigkeit I und II und andere Einstellfunktionen.

1. Einstellen von Zero Gravity

Taste Beschreibung

Zero Gravity I
Taste Schwerelosigkeit I: Automatisches Einstellen der Position der Beinstütze und 
der Rückenlehne in die Position Schwerelosigkeit I.

Zero Gravity II
Taste Schwerelosigkeit II: Automatisches Einstellen der Position der Beinstütze und 
der Rückenlehne in die Position Schwerelosigkeit II.

2. Verlängern oder Verkürzen der Fußstütze

Taste Beschreibung

Fußstütze 
verkürzen

Taste, um die Fußstütze zu verkürzen: Halten Sie zum manuellen Einstellen der 
Fußstütze diese Taste gedrückt, um die Fußstütze langsam nach oben zu bewegen 
und die Fußstützte zu kürzen. Lassen Sie die Taste los, wenn Sie fertig mit der 
manuellen Einstellung sind.

Fußstütze 
verlängern

Taste, um die Fußstütze zu verlängern: Halten Sie zum manuellen Einstellen der 
Fußstütze diese Taste gedrückt, um die Fußstütze langsam nach unten zu bewegen 
und die Fußstützte zu verlängern. Lassen Sie die Taste los, wenn Sie fertig mit der 
manuellen Einstellung sind. 
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7.5 Einstellung des Sitzes
3. Verlängern und Verkürzen de Beinstütze

Taste Beschreibung

Beinstütze 
verkürzen

Taste, um die Beinstütze zu verkürzen: Stellen Sie das Verkürzen der Beinstütze mit 
der Fernbedienung ein. Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Beinstütze lang-
sam nach oben zu bewegen. Lassen Sie die Taste zum Anhalten los.

Beinstütze 
verlängern

Taste, um die Beinstütze zu verlängern: Stellen Sie das Verlängern der Beinstütze 
mit der Fernbedienung ein. Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Beinstütze 
langsam nach unten zu bewegen. Lassen Sie die Taste zum Anhalten los.

4. Heben und senken der Beinstüze

Taste Beschreibung

Beinstüze 
heben

Beinstütze anheben: Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Beinstütze langsam 
anzuheben und lassen Sie die Taste los, um die Bewegung anzuhalten. Wenn 
die Beinstütze vollständig angehoben wurde, wird die Fußstütze automatisch vom 
Sessel eingestellt.

Beinstütze 
senken

Beinstütze absenken: Halten Sie diese Taste gedrückt, um die Beinstütze langsam 
abzusenken und lassen Sie die Taste los, um die Bewegung anzuhalten. Wenn 
die Beinstütze vollständig abgesenkt wurde, wird die Fußstütze automatisch vom 
Sessel eingestellt.

5. Einstellen des Winkels

Taste Beschreibung

Sessel 
heben

Sessel heben: Halten Sie diese Taste gedrückt, um den Winkel vom Sessel lang-
sam anzuheben und lassen Sie die Taste los, um die Bewegung der Rückenlehne 
nach oben und der Beinstütze nach unten anzuhalten. Wenn der gewünschte 
Winkel erreicht wurde, wird die Fußstütze automatisch eingestellt.

Sessel 
senken

Sessel senken: Halten Sie diese Taste gedrückt, um das Gelenk langsam anzu-
senken, während die Beinstütze langsam angehoben wird. Lassen Sie die Taste 
los, um die Bewegung der Rückenlehne nach unten oder der Beinstütze nach oben 
anzuhalten Wenn der gewünschte Winkel erreicht wurde, wird die Fußstütze 
automatisch eingestellt.

6. Einstellen des Winkels der Rückenlehne

Taste Beschreibung

Rückenlehen 
heben

Taste, um die Rückenlehne anzuheben: Halten Sie diese Taste gedrückt, um die 
Rückenlehne langsam anzuheben. Wenn Sie die Taste wieder loslassen, wird die 
Funktion beendet.

Rückenlehne 
senken

Taste, um die Rückenlehne abzusenken: Halten Sie diese Taste gedrückt, um die 
Rückenlehne langsam abzusenken. Wenn Sie die Taste wieder loslassen, wird die 
Funktion beendet.
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Tippen Sie auf die Taste  in der Menüleiste auf der linken Seite des Bildschirms, um auf die Einstellungen  
zuzugreifen. Dort werden das Modell, die Softwareversion, die Seriennummer und die Version der Firmware  
angezeigt. Das Einstellungsmenü beinhaltet auch die Spracheinstellungen. 

1. Modell, Softwareversion, Seriennummer des Produkts und Firmware zeigen die Informationen zum aktuellen 
Gerät an. 

2. Bluetooth (Wiedergabe über Bluetooth-Lautsprecher)  
Nach dem Koppeln und Verbinden der Bluetooth-Quelle mit der Bluetooth-Funktion (wie Mobiltelefon, MID-
Tablet etc.) des Massagesessels wird die Musik drahtlos an das Wiedergabesystem des Massagesessels 
übertragen. 

a. Greifen Sie auf das Hauptmenü Ihres Smartgeräts (z.B. Mobiltelefon) zu. Öffnen Sie die Einstellungen 
und wählen Sie die Option Bluetooth aus.  Aktivieren Sie das Bluetooth und suchen Sie nach Geräten 
in Ihrer Umgebung.

b. Das Smart-Gerät sucht nach dem entsprechenden Bluetooth-Name - Skyliner III-XXXX (“X” steht für eine 
individuelle Nummer). Verbinden Sie Ihr Gerät mit dem Sessel.

c. Starten Sie nun auf Ihrem Gerät die gewünschte Musik. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7.6 Einstellungen 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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7.6 Einstellungen
3. Sprachsteuerung

a. Sagen Sie in der Nähe der linken Armlehne „Hi Alice“ oder „Hey Alice“, um den Sprachassistenten 
zu aktivieren, alternativ können Sie auch die Sprachtaste  an der linken Armlehne drücken. Der 
Sprachassistent antwortet „I am here“ (Ich bin hier), um zu signalisieren, dass er zuhört.

b. Sprechen Sie den Befehl nach dem Aktivieren des Sprachassistenten bitte innerhalb von 6 Sekunden, 
damit die Funktionssteuerung des Massagesessels reagiert. Nachdem der Sprachassistent auf den 
Befehl geantwortet hat, können Sie einen weiteren Befehl erteilen. Der Abstand zwischen zwei auf-
einanderfolgenden Befehlen darf nicht mehr als 6 Sekunden betragen, sonst muss der Sprachassistent 
erneut aktiviert werden. 
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7.6 Einstellungen
Sprachsteuerung

Sage „Hi Alice“ oder „Hey Alice“ | Antwort: I am here.
Die Kommunikation mit dem Sprachassistenten erfolgt nur auf Englisch.

Befehl Antwort

1. Massage on (Massage ein) Ok, massage on (Ok, Massage einschalten)

2. Massage close (Massage beenden) Ok, massage close (Ok, Massage beenden)

3. Total Relax (Relax) Ok, Total Relax (Ok, Relax)

4. Energy Boost (Energie) Ok, Energy Boost (Ok, Energie)

5. Sweet Dream (Süße Träume) Ok, Sweet Dream (Ok, Süße Träume)

6. Neck and Shoulder (Nacken & Schulter) Ok, Neck and Shoulder (Ok, Nacken & Schulter)

7. Lunch Break (Auszeit) Ok, Lunch Break (Ok, Auszeit)

8. Thai Massage Ok, Thai Massage

9. Open Air pressure (Luftdruck öffnen) Ok, open the air pressure (Ok, Luftdruck öffnen)

10. Close air pressure (Luftdruck beenden) Ok, close the aire pressure (Ok, Luftdruck  
beenden)

11. Up the seat position (Sitzposition anheben) Ok, up the seat position (Ok, Sitzposition  
anheben)

12. Down the seat position (Sitzposition absenken) Ok, down the seat position (Ok, Sitzposition 
absenken)

13. Change the other mode (Zu anderem Modus 
wechseln)

Ok, change the other mode (Ok, zu anderem 
Modus wechseln)

14. Go little down (Etwas nach unten) Ok, go little down (Ok, etwas nach unten)

15. Go little up (Etwas nach oben) Ok, go little up (Ok, etwas nach oben)

 
Hinweis: Die Befehle 14 und 15 können nur nach Befehl 13 verwendet werden. 
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7.6 Einstellungen
4. Energiesparmodus 

Energiesparmodus anschalten: Im Energiesparmodus können die Schnelltasten der Armlehne und die Sprach-
steuerungsfunktion nicht verwendet werden, sie müssen im eingeschalteten Zustand verwendet werden.  
Energiesparmodus ausschalten: Die Schnelltasten der Armlehne und die Sprachsteuerungsfunktion können 
auch im Standby-Modus verwendet werden. 

5. Sprachauswahl  
Die Voreinstellung ist englisch. Zur Auswahl stehen die Sprachen: Englisch, Deutsch, Ungarisch, Polnisch, 
Französisch, Russisch und Spanisch. 
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1. Starten des Gesundheitsscans
a. Klicken Sie auf die Taste Gesundheits-Scan  in der Menüleiste auf der linken Seite des Bildschirms. 

Um die Gesundheitsprüfung zu starten, drücken Sie  und legen Sie dann vorsichtig den Zeige-
finger oder den Mittelfinger auf den Sensor. Nach einigen Sekunden werden die Echtzeitdaten der 
Herzfrequenz, des Blutsauerstoffs und der Mikrozirkulation angezeigt, während das Gerät  
den Abschluss des Prüfungsprozesses abwartet.

b. Fortschrittsanzeige des Gesundheitsscans 
 

 

7.7 Gesundheitsscan 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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7.7 Gesundheitsscan
2. Empfohlenes Programm 

Wenn die normale Erkennung abgeschlossen ist, werden die Herzfrequenz, der Blutsauerstoff und der Ermü-
dungsgrad angezeigt. Der Blutsauerstoff liegt normalerweise in einem Bereich zwischen 95 % und 99 %. Die 
Ermüdungsgrade umfassen gut, leicht, mäßig und schwer. Basierend auf Ihrem Ermüdungsgrad wird Ihnen ein 
automatisches Programm empfohlen. Wählen Sie „Ja“, um mit dem empfohlenen Programm zu beginnen, und 
„Nein“, um zum Massagezustand vor der Gesundheitserkennung zurückzukehren.

3. Es werden keine gültigen Daten erkannt 
Wenn keine gültigen Daten erkannt werden, hat der Nutzer die Möglichkeit die Prüfung zu wiederholen. 
Wählen Sie „Erneut testen“, um den Scan zu wiederholen, und „Beenden“, um die Vorgang zu beenden  
und zum Status vor der Prüfung zurückzukehren. 
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7.7 Gesundheitsscan
4. Beenden des Gesundheitsscans 

Drücken Sie während der Zustandserkennung die Taste  um die Erkennung zu beenden und in den 
Massagezustand vor der Erkennung zurückzukehren. 
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Klicken Sie auf die Taste Benutzerdefiniert  in der Menüleiste auf der linken Seite des Bildschirms. Dort haben 
Sie die möglichkeit Benutzerdefinierte Massagen zu erstellen und danach abzurufen. Zum Abrufen drücken Sie 
entweder „Benutzerdefiniert 1“ oder „Benutzerdefiniert 2“.  

Klicken die auf die Taste „Benutzer 1 erstellen“ oder „Benutzer 2 erstellen“, um das Menü für die  
Benutzerdefinierung aufzurufen. Wählen Sie dann die bevorzugte Massagetechnik aus. Stellen Sie anschließend 
aus den gegebenen Funktionen Ihre Massage zusammen und klicken Sie dann auf speichern. Nachdem die  
Einstellungen erfolgreich gespeichert wurden, ist das benutzerdefinierte Programm sofort verfügbar und kann für 
die nächste Massage verwendet werden. Dazu klicken Sie auf das gespeicherte benutzerdefinierte Programm.

7.8 Benutzerdefiniert 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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Wählen Sie auf dem Display unter „Home“  die Taste „Gürtelwärmer“ , um die Heizfunktion vom  
Gürtelwärmer (eine Graphenheizung) ein- oder auszuschalten. Nach dem Einschalten der Heizfunktion wird  
für 3 Minuten Wärme abgegeben.

Wählen Sie auf dem Display unter „Home“  die Taste „Rückenwärme“ , um die Jadeheizung ein- oder aus-
zuschalten. Nach dem Einschalten der Heizfunktion wird für 3 minuten Wärme erzeugt.

7.9 Andere Funktionen 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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7.9 Andere Funktionen
Wählen Sie auf dem Display unter „Home“  die Taste „O2-Ion“ , um die O2-Ion-Funktion ein- oder  
auszuschalten.  

Klicken Sie auf der „Home“  Seite die Taste „Roller“ , um die Fußmassagefunktion mit drei einstellbaren 
Geschwindigkeiten ein- oder auszuschalten.

Taste Beschreibung

Drücken Sie diese Taste, um die Funktion der Sohlenrolle zu aktivieren oder 
zu deaktivieren. Mit mehrfachen Drücken der zyklisch programmierten Taste 
wechseln Sie zwischen den Geschwindigkeitsstufen 1, 2, 3 und aus.

Level 1 Level 2 Level 3
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7.9 Andere Funktionen
Wählen Sie auf dem Display im „Home“  die Taste „Bein“ , um die Wadenmassage ein- oder auszu-
schalten. Auf der Innenseite der Wade befindet sich eine Massagefunktion mit Reibung, auf der Außenseite eine 
Airbag-Massagefunktion, die die Steifheit der Wadenmuskulatur oder Verspannungen, die durch langes Stehen 
verursacht werden, lindern kann.

Wählen Sie auf dem Display im „Home“  die Taste „Sprachsteuerung“ , um den Sprachassistenten zu 
aktivieren.
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7.9 Andere Funktionen
Wählen Sie auf dem Display im Bereich „Home“  die Taste „Schulter“  und drücken Sie im Menü die 
Pfeiltasten nach oben und unten, um die Schulterposition in insgesamt 11 Stufen manuell anzupassen.

Drücken Sie auf dem Display im Bereich „Home“  die Taste „Fußgröße“  um die entsprechende Schuh-
größe und das Massageerlebnis zu optimiere.
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7.9 Andere Funktionen
Wählen Sie auf dem Display im Bereich „Home“  die Taste „Massagezeiteinstellung“ . Drücken Sie die 
Plus- und Minus-Pfeiltaste im Pop-Up-Menü, um die Massagezeit zu verlängern oder zu verkürzen. Die Zeit wird in 
5 Minuten Schritten verkürzt oder verlängert. Die maximale Laufzeit beträgt 40 Minuten.

Wählen Sie auf dem Display im Bereich „Home“  die Taste „Sanft“ , „Morderat“  oder „Stark“  aus, 
um die entsprechende Massageintensität zu erhalten.
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Klicken Sie auf die Taste „Speicher“ in der Menüleiste auf der linken Seite des Bildschirms, um auf den Spei-
chern der Massagefunktion zuzugreifen. Dieser bietet zwei Kategorien: Speicherung und Abrufen der Massage-
funktion. Die Massage kann abgespeichert werden unter „Speicher I“, „Speicher II“ oder „Speicher III“. Abrufen 
können Sie die gespeicherte Massage unter „Verwendung I“, „Verwendung II“ und „Verwendung III“

Taste Beschreibung

Speichern: Speichern des aktuell laufenden Massageprogramms, einschließlich Automatik-
programm, Massagetechnik, Luftmodus und Intensität, Position und Winkel der Bein- und 
Rückenlehneneinheit sowie anderer Massagefunktionen.

Abrufen: Abrufen des zuvor gespeicherten Massageprogramms, einschließlich sämtlicher 
Einstellungen.

7.10 Speichern 
(Bitte verwenden Sie diese Funktion erst nach dem Einschalten des Geräts [siehe Seite 19].)
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Drücken Sie während der Massage die Taste  der Fernbedienung oder die Taste  der rechten Armlehne, um 
das Gerät auszuschalten. Alle Massagefunktionen werden beendet und der Sessel wird auf seine Startposition 
zurückgesetzt. Es werden außerdem alle Massagefunktionen automatisch ausgeschaltet, wenn die Massagedauer 
abgelaufen ist, wobei die Rückenlehne und die Beinstütze nicht in die Startposition zurückgesetzt werden.

Trennen Sie die Stromversorgung des gesamten Gerätes, wie in den Abbildungen dargestellt.

Schalten Sie den Hauptschalter aus 
(Position „0“).

Ziehen Sie den Stecker heraus. Trennen Sie das Kabel vom Gerät.

7.11 Massage beenden 
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8.1 Reinigung und Wartung
Reinigung von Kunstleder- und Kunststoffteilen
 
Wischen Sie das Leder mit einem weichen, trockenen Tuch ab.
• Verwenden Sie keine Chemikalien wie Verdünner, Benzin, Alkohol usw., um das Gerät zu reinigen.

• Bei der Verwendung handelsüblicher Lederpflegemitte (Tücher) beachten Sie bitte die Gebrauchsanweisung

• Wenn die Oberfläche besonders stark verschmutzt ist, wischen Sie es wie folgt ab:

• Tauchen Sie ein weiches Tuch in heißes Wasser mit 3% bis 5% neutralen Reinigungsmittel, dann wringen 
Sie es gründlich aus.

• Wischen Sie mit einem feuchten weichen Tuch nach.

• Lassen Sie das Material an der Luft trocknen.

• Bei hartnäckigen Verschmutzungen tauchen Sie bitte einen handelsüblichen Melaminschwamm in ein neutrales 
Reinigungsmittel und wischen Sie die Oberfläche damit ab.

• Verwenden Sie zum trocknen der Oberfläche keinen Haartrockner.

• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerät mit Denim- und farbigen Stoffen abwischen, da die Farbe auf die 
Oberfläche des Kunstleders abfärben kann.

• Lassen Sie diese Materialien nicht über einen längeren Zeitraum mit Kunststoff in Berührung kommen, da dies 
zu Verfärbungen führen kann.

• Kunstleder kann sich verfärben. Wenn Sie Haarfärbemittel verwenden, decken Sie die Kontaktstellen bitte mit 
einem Handtuch ab.

8. INSTANDHALTUNG
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8.2 Fehlerbehebung
Störung Wenn der Wadenmechanismus oder die Rückenlehne eine bestimmte Position erreicht, 

ändert sich die Position nicht mehr, wenn Sie die gewünschte Einstellungstaste drücken.

Lösung Aufgrund des Produktaufbaus und der ergonomischen Anforderungen verfügt dieses 
Produkt über eine Sicherheitsbegrenzung der Positionseinstellung. Gleichzeitig ertönt ein 
akustisches Signal, wenn die Grenze erreicht ist.

Störung Die Funktion arbeitet nicht oder einige Funktonen arbeiten nicht, nachdem das Gerät 
eingeschaltet wurde.

Lösung Nach dem Einschalten des Geräts durch Drücken der Einschalttaste, muss manuell ein 
automatisches Massageprogramm oder ein anderer Betriebszustand gewählt werden. 
Wird keine Auswahl getätigt, schaltet sich das Gerät nach 20 Minuten automatisch ab. 
Wenn der manuelle Betriebsmodus ausgewählt wird, können die nicht ausgewählten Funk-
tionen deaktiviert werden und der Betriebsmodus muss manuell eingestellt werden.

Störung Das Gerät macht ein Geräusch wie reibendes Leder, wenn es seine Stellung ändert.

Lösung Für dieses Produkt wird hochwertiges abriebfestes Kunstleder verwendet, das den An-
forderungen des Umweltschutzes entspricht. Aufgrund der besonderen Eigenschaften von 
Ledermaterialien kommt es beim Reiben durch Bewegung an der entsprechenden Stelle 
zu leichten Geräuschentwicklungen. Das ist eine normale Erscheinung. Hinweis: Wenn 
Sie bei laufendem Betrieb ein Geräusch hören, das wie das Reißen von Stoff oder Leder 
klingt, stellen Sie den Betrieb sofort ein und kontaktieren Sie einen Fachmann.

Störung Der Massagegrad reicht nicht bis zu den Schultern oder dem Nacken.

Lösung Sofern Sie den Körperscan vor der Massage übersprungen haben (vgl. 7.1 Massageses-
sel bedienen) müssen Sie die Schulterposition manuell im Hauptmenü einstellen. Sollte dies 
nicht ausreichen und der Kopf berührt das Kopfpolster nicht oder der Rücken die Lehen 
nicht, kann die Schulterposition niedriger sein, als die tatsächliche Position bei der Körper-
formerkennung. Setzten Sie sich in die tiefste Position des Sitzes, lehnen Sie den Kopf auf 
die Kopfstütze und beginnen Sie von vorne.

Störung Das Gerät ist beschädigt. Das Netzteil oder der Netzstecker ist ungewöhnlich heiß.

Lösung Verwenden Sie das Gerät nicht weiter und kappen Sie die Stromzufuhr. Um Unfälle zu 
vermeiden, wenden Sie sich bitte an ein autorisiertes Service-Center.

Bei Fragen oder Zweifeln zu diesem Produkt,  wenden Sie sich bitte an das zuständige Servicepersonal.

Technische Details

Model:  Skyliner III
Maße:  Aufrecht: 85,5 x 177 x 130 cm
  Liegend: 85,5 x 190 x 90,5 cm
Gewicht:  186,5 kg
Spannung:   220-240 V ~ 50/60 Hz
Nennleistung: 220 W
Safety Design:  Class I
Laufzeit:   30 Minuten
braintronics®:  21 Minuten
Zertifikate:
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9. Besonderheiten
ROLLEN

Das Rollen ist eine angenehme Ab-
wechslung zwischen Spannung und 
Lösung der Muskulatur und wirkt daher 
besonders beruhigend und entspan-
nend. Diese Technik wird häufig zum 
Abschluss der Massage, zur Entspan-
nung der Muskulatur und zur Erholung 
angewendet.

KNETEN

Haut und Muskulatur werden entweder 
zwischen Daumen und Zeigefinger oder 
mit beiden Händen gefasst und ge-
knetet. Diese Massagetechnik wird vor 
allem zum Lösen von Verspannungen 
verwendet.

LUFTDRUCK

Auf- und abschwellende Airbags bewir-
ken eine pumpende Bewegung, welche 
natürliche Muskelreflexe erzeugt. Be-
sonders wohltuend auch im Waden- und 
Fußbereich.

CARBON WÄRME

Durch die tiefenwirksame Carbon 
Infrarotwärme werden die Blutgefäße 
erweitert, die Durchblutung steigt und 
der Muskeltonus reduziert sich. Darüber 
hinaus übt sie eine äußerst beruhigende 
Wirkung auf die Nervenzellen aus, 
welche für die Meldung von Schmerz an 
das Gehirn verantwortlich sind.

JADE WÄRME

Jade gehört zu den natürlichen Wärme-
speicher und -leitern. Zielgerecht integ-
riert in die Massageköpfe spendet sie 
Tiefenwärme und wirkt entspannend.

GÜRTEL WÄRME

Der einzigartige Gürtel Wärmer mit 
innovativer Graphenheizung, erwärmt 
nicht nur die Schultern, sondern auch 
den Rücken, die Taille und den Bauch-
bereich. Die verbaute Graphenheizung 
kann die Kälte vertreiben und den 
Schmerz lindern.

KNETEN & KLOPFEN (DUAL ACTION)

Hier werden die Techniken des Knetens 
und Klopfens kombiniert, um gleich-
zeitig Verspannungen zu lösen und die 
Durchblutung zu fördern.

KLOPFEN

Mit der Hand kante, der flachen Hand 
oder der Faust werden kurze, klopfende 
Bewegungen ausgeführt. Dadurch wird 
die Durchblutung gefördert und die 
angespannte Muskulatur gelockert. 
Wird das Klopfen auf Höhe der Lunge 
durchgeführt, kann die Schleimlösung in 
der Lunge verbessert werden.

FUSSROLLER

Fußmassage kann stimulierend auf die 
Nervenenden sowie betroffene Organe 
im Körper wirken. Die Muskulatur wird 
entspannt und das körperliche Wohl-
befinden verstärkt.

PLATZSPAREND

Für die Liegepositionen fährt der Massa-
gesessel zuerst nach vorne und benötigt 
daher einen sehr geringen Wandab-
stand. Platzsparend und komfortabel!

I-OPEN FLEXIBLE RAIL

Beim Runterfahren des Massagesessels 
in die Liegeposition wird der Winkel der 
Führungsschiene vergrößert. Dadurch 
wird ein bequemeres Liegegefühl er-
reicht, die Wirbelsäule entlastet und das 
Massageerlebnis intensiviert.

SCHWERELOS POSITION

Eine für Astronauten entwickelte „Schwe-
relos Position“ zur optimalen Körperent-
lastung und Gewichtsverteilung.

AUTOMATIK

Speziell entwickelte Ganzkörper-Auto-
matikprogramme bieten eine breite 
Palette unterschiedlicher Massagetechni-
ken an. Hierbei lässt sich wahlweise die 
Wärme-Funktion zuschalten.

SPEICHER

Mit der intelligenten Speicherfunktion er-
innert sich Ihr Massagesessel genau an 
Ihre Lieblingsmassage und startet direkt 
ohne den Scanvorgang.

RÜCKENBEREICH

Ein individuell auf jede Größe anwend-
barer Massagebereich.

9. BESONDERHEITEN



57

9. Besonderheiten
ARTHROSE TRAKTION

Bei der Traktion handelt es sich um 
sanften Streckdruck. Dieser wirkt 
stimulierend auf die Knorpel, so dass 
der Flüssigkeitstransport angeregt, 
Nährstoffe besser aufgenommen und 
Einschränkungen bei Arthrose gemindert 
werden.

EINSTELLBARE FUSSSTÜZE

Die Fußstütze kann verlängert werden 
und passt sich somit jeder Körpergröße 
individuell an.

EINSTELLBARES KISSEN

Bei Bedarf kann das doppelte Kissen an-
gebracht werden, um die Nacken- und 
Schultermassageintensität zu verringern.

LIEGEPOSITION

Rückenlehne und Fußstütze lassen sich 
verstellen, um die persönliche Wohlfühl-
position zu finden.

BRAINTRONICS®

Die Braintronics® Technologie syn-
chronisiert mittels Audiostimulation 
die Gehirnwellen. In Kombination mit 
einem speziell entwickelten Massage-
programm entspannt der stressgeplagte 
Körper. Ganz gleich, ob Sie entspan-
nen, träumen oder lernen wollen – alles 
ist möglich.

SCHULTERBEREICH EINSTELLEN

Die Massageköpfe im Schulterbereich 
können hoch oder hinunter bewegt 
werden.

LUFT-INTENSITÄT

Die Intensität der Airbag-Massage ist 
einstellbar.

LUFTBEREICH

Eine Airbag-Massage für den ganzen 
Körper – verschiedene Bereiche sind 
einzeln steuerbar

STRECKMASSAGE RÜCKEN

Die gezielte Streckmassage aktiviert den 
Körper und hat eine belebende Wirkung 
auf den gesamten Organismus.

4D MASSAGE

Mit der weiterentwickelten 4D L-Track-
Massage kann eine breitere und tiefere 
rhythmische Massage durchgeführt wer-
den, so kommt man in den Genuss einer 
realistisch imitierten Handmassage. 

2 ROBOTS

2 MASSAGEROBOTER

Zwei Massagemechanismen arbeiten 
unabhängig voneinander.

SHIATSU

Shiatsu (Fingerdruck) ist eine in Japan 
entwickelte Form der Körpertherapie. 
Die Massagetechnik besteht aus 
sanften, rhythmischen, tiefer wirkenden 
Dehnungen und Rotationen. Shiatsu 
hat das Ziel einzelne Punkte am Körper 
zu stimulieren und die Muskulatur zu 
mobilisieren.

SCHULTERGRIFF

Gezielte Knetmassage im Schulter- und 
Nackenbereich – genial bei punktuellen 
Verspannungen in dieser Körperzone.

TAILLENSTRECKUNG

Airbags im unteren Bereich des Rückens 
sorgen für eine sanfte Streckung der 
Taille und des Beckens. Wirkt ideal Ver-
spannungen entgegen.

PUNKT

Die Massageköpfe können punktuell 
massieren.

GESCHWINDIGKEIT

Die Massage-Geschwindigkeit ist ein-
stellbar.

WEITE

Der Abstand zwischen beiden Massage-
köpfen ist einstellbar (eng, mittel und 
weit).
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9. Besonderheiten
MUSIK

Zusätzlich entspannen und genießen mit 
der Musikfunktion.

BLUETOOTH

Eine kabellose Verbindung zu Ihrem 
Smartphone oder Tablet sichert Ihnen 
ein erleichtertes Musikerlebnis.

AKUPRESSURPUNKTE

Entscheidende Akupressurpunkte wer-
den massiert.

REFLEXZONEN

Fußreflexzonenmassage regeneriert die 
Fußmuskulatur und wirkt harmonisierend 
auf eine Vielzahl von Körperorganen.

MASSAGEHÄNDE GEFÜHL

Speziell entwickelte Massageköpfe imi-
tieren eine professionelle Handmassage. 
Mit einem maximalen Streckwinkel von 
41 Grad und einer Massagetiefe bis 
zu 6,5cm ist diese Massage demnach 
vergleichbar effektiv und wirkt im Hals-, 
Brust- und Lendenwirbel-Bereich.

O2 IONIZER

Die Umgebungsluft wird von Schad-
stoffen befreit und neutralisiert. So kann  
während der Massage gereinigter 
Sauerstoff geatmet werden.

USB-LADER

Der integrierte USB-Anschluss versorgt 
während der Massage z.B. ein Smart-
phone mit Strom.

SCHNELLSTART

Die Schnellstart-Bedienung an der 
Armlehne garantiert eine praktische 
Steuerung der wichtigsten Funktionen.

SPRACHSTEUERUNG

Der Massagesessel kann per Sprach-
steuerung bedient werden.

KABELLOSES LADEN

Funktion für kabelloses Aufladen von 
NFC-Mobiltelefonen.

DOPPELSENSORISCHER KÖRPERSCAN

Der Massagesessel führt einen 
Körperscan durch, um die wichtigsten 
Bereiche des gesamten Rückenbereichs 
zu erfassen und so den optimalen Druck 
während der Massage zu gewährleis-
ten. Die Scan-Technologie erkennt die 
Position Ihrer Schultern, diese kann bei 
Bedarf nach dem Scanvorgang noch 
korrigiert werden.

BLUETOOTH AMPHITHEATER SOUND 
LAUTSPRECHER

Der Massagesessel ist mit der Bluetooth-
Technologie und einem Amphitheater-
Soundsystem ausgestattet, welches die 
Umgebungsgeräusche reduziert und das 
Klangerlebnis bereichert. Auf diese Wei-
se können während Ihrer Massage z.B. 
Musik oder eine Meditationsanwendung 
genossen werden. Wir empfehlen die 
Bluetooth-Lautsprecher vor der Musikwie-
dergabe mit der geringsten Lautstärke 
zu starten und dann schrittweise auf das 
gewünschte Niveau hochzufahren.

FLACHE LCD-TOUCHSCREEN FERN-
BEDIENUNG

Über den Touchscreen lässt sich die 
gewünschte Massage komfortabel 
einstellen. Mithilfe der Schaltflächen 
können Sie durch das Menü navigieren, 
um entweder Nacken/Schulter, unterer 
Rücken, Auto, Manuell, Advance oder 
Luftmassage zu wählen. Bei Bedarf, 
kann die Massagezeit mit einer Zeit-
spanne von 5 Minuten, beginnend mit 5 
Minuten bis zu 30 Minuten, eingestellt 
werden.

GESUNDHEITS ERKENNUNG

Ein eingebauter Pulsoximeter erfasst 
wichtige Daten, wie die Herzfrequenz, 
den Blutsauerstoffgehalt, die Mikrozirku-
lation und den Ermüdungsgrad. Anhand 
dieser Daten wird das passende Mas-
sageprogramm individuell ermittelt. So 
bekommen Sie eine Massage die Ihren 
spezifischen Bedürfnissen angepasst ist.
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10. RECHTLICHES

since

2000

Entspricht den europäischen Richtlinien EMC 2014/30/EU, LVD 2014/35/EU und RoHs.

10.1 EU-Konformitätserklärung

10.2 Gewährleistungsbestimmungen
Der Händler gewährt auf das umseitig beschriebene Produkt eine gesetzlich vorgeschriebene Gewährleistungszeit. 
Die Gewährleistung gilt ab dem Kaufdatum. Das Kaufdatum ist mit dem Kaufbeleg nachzuweisen. Der Händler 
wird die innerhalb Deutschlands erfassten Produkte, bei denen Fehler festgestellt wurden, kostenlos reparieren 
bzw. ersetzen. Hiervon nicht betroffen sind Verschleißteile wie z.B. Stoffabdeckungen. Voraussetzung dafür ist die 
Einsendung des fehlerhaften Gerätes mit Kaufbeleg vor Ablauf der Gewährleistungszeit. 

Der Gewährleistungsanspruch entfällt, sofern nach Feststellung eines Fehlers, dieser z.B. durch äußere Einwirkung 
oder als Folge von Reparatur oder Änderung, die nicht vom Hersteller oder einem autorisierten Vertragshändler 
vorgenommen wurde, aufgetreten ist. Die Gewährleistung vom Händler beschränkt sich auf Reparatur bzw. 
Austausch des Produktes. Im Rahmen dieser Gewährleistung übernimmt der Hersteller bzw. Verkäufer keine weiter-
gehende Haftung und ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch die Missachtung der Bedienungsanleitung 
und /oder missbräuchliche Anwendung des Produktes entstanden sind. 

Stellt sich bei Überprüfung des Produktes durch den Hersteller heraus, dass das Gewährleistungsverlangen einen 
nicht von der Gewährleistung erfassten Fehler betrifft oder dass die Gewährleistungsfrist abgelaufen ist, sind die 
Kosten der Überprüfung und Reparatur vom Kunden zu tragen. 

Rechtlicher Hinweis: Sämtliche Inhalte sind keine Heilaussagen. Die Diagnose und Therapie von Erkrankungen und 
anderen körperlichen Störungen erfordert die Behandlung durch Ärzte/Ärztinnen, Heilpraktiker oder Therapeu-
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Since the company was founded back in the year 2000, the name CASADA has become synonymous with 
high-quality products in the wellness and fitness sector.

Today, CASADA devices are available worldwide. Continuous development, unmistakable design and a strict focus 
on improving quality of life are just as much characteristic of CASADA products as reliable and top-class quality.
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Congratulations!

By purchasing this massage chair, you have demonstrated health awareness.

In order for you to enjoy the benefits of this device for a long time, we would like to ask you, 
to read and follow the safety instructions carefully.

We wish you much pleasure with your personal Skyliner III.
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1. Safety Instructions
Please read the following instructions carefully before using your massage chair to ensure that it 
functions properly and with optimal efficiency. Please keep these operating instructions for further 
use!

• The massage chair conforms to recognised technical principles and the latest safety regulations.
• The massage chair is equipped with heated sections. Persons who are sensitive to heat should take care when   

using the product. (ICE 60335-2-32)
• The massage chair does not require maintenance. Any potential repairs may only be carried out by authorised 

experts. 
•  Improper use and unauthorised repairs are not permitted for safety reasons and will lead to loss of the warranty.
• In order to avoid injury, please do not stick your fingers between the massage rollers.
• Never touch the mains plug with wet hands.
• Do not allow the massage chair to come into contact with water, high temperatures or direct sunlight.
•  Do not use the massage chair in an environment with high humidity levels, such as in the bathroom.
• Do not use the massage chair in an area with insufficient space or in an area where ventilation is covered and 

a supply of fresh air is not guaranteed. 
•  To avoid the danger of short-circuits, disconnect the massage chair from the power supply if it is not in use for a 

long period of time.
• Do not use any damaged cables, plugs or loose sockets. 
• If cables/plugs are damaged, they must be replaced by the manufacturer, a service representative or qualified 

personnel.
• In the case of malfunction, immediately disconnect the product from the mains.
• The company disclaims any liability for damage if the product is used inappropriately or incorrectly.
• Do not exceed the daily recommended massage duration of 30 minutes in order to avoid excessive strain on 

your muscles and nerves.
• To avoid damaging the massage chair, never use pointed or sharp objects.
•  In order to reduce the danger of short circuits or fire, it is essential to use only sockets that fit the plug and to 

ensure that the plug is fully inserted into the socket.
•  Disconnect the massage chair from the power supply after use and before cleaning.
• Do not allow children under 14 to clean or maintain the product without supervision.
•  If an unexpected power failure occurs during use, immediately set the switch to the OFF position and disconnect 

the plug in order to avoid damage to the massage chair.
• Do not use the massage chair if the electric cables are wet or damaged.
•  Children under the age of 14, people with disabilities and frail people must be supervised at all times when in 

the vicinity of the massage chair or when using the massage chair.
•  Do not use the massage chair immediately after consuming a meal or when under the influence of alcohol.
• Only use the product for the purpose described in the operating instructions.
• Please only use accessories provided by the supplier.
• To prevent damage, please do not stand, sit or bounce on the footrest.
•  To avoid damage or injury, do not try to sit on the armrests or backrest.
•  Please clean your massage chair regularly and prevent foreign bodies from penetrating the crevices of the 

massage chair.
• Please do not pull directly on the mains cable. 
•  When adjusting the position of the footrest or the backrest, please ensure that there are no other objects under-

neath, in particular no children.
• The product is only intended for domestic use.
•  If the flexible power cable becomes damaged, another flexible cable designated for the same purpose must be 

used or a suitable replacement cable must be purchased from the manufacturer or their service point.
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2. Contraindications

If you are unsure whether you should use the massage chair, be sure to consult your doctor.
• Use of the massage chair is prohibited during pregnancy or if any of the following complaints are present in the 

massage area: recent injuries, thrombotic diseases, any kinds of inflammations and swellings or cancer. If you 
are undergoing treatment for illnesses or conditions, it is recommended that you consult a doctor before getting 
a massage.

• Persons with physical, cognitive or mental impairments or persons lacking experience and knowledge should 
only use this chair under the supervision and guidance of persons responsible for their safety.

• In order to avoid any discomfort or danger when using the massage chair, we would ask the following people 
to consult a doctor before using the product:

  - Bedridden persons
  - Persons receiving medical treatment
  - Patients with back pain and persons with spinal problems / curvature of the spine
  - Persons with pacemakers
• If you experience pain during the massage, stop using the product immediately. 
•  If you injure yourself while using the chair, seek immediate medical treatment.
• Please do not massage any reddened, swollen or inflamed areas of the skin.
• This massage chair is intended to be used only for home wellness massages and is not a medical massage unit. 

It therefore cannot be used as a substitute for specialist medical treatment.
• We recommended that you use the massage chair for 30 minutes on a daily basis. Individual areas of the body 

should be massaged for at most 15 minutes at a time, as excessive massaging can otherwise be counter-produc-
tive.

• This product is not suitable for children under the age of 14.
• Children under the age of 14 must be supervised. Ensure that children do not play with the massage chair.

Braintronics® contraindications
•  Psychoses (e.g. Schizophrenia, bipolar disorder, endogenous depression)
•  Personality disorders
• Epilepsy and similar seizure disorders
•  Heart conditions
• Diseases of the central nervous system
• Thrombosis
• Endogenous depression
• ADHD (under-active)
•  Recent heart attack or stroke  
• Mental disability
•  Addictions such as to drugs or alcohol or dependency on medication
•  Regular intake of psychotropic drugs
•  Pregnancy
 
NOTE: For ethical and legal reasons, braintronics® should not be used on children and young people without the 
explicit permission of the legal representatives. Persons for whom meditation may conflict with religious beliefs 
should refrain from using the product.
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3. Placement of the Massage Chair

Placement

Make sure that there is at least 10 cm of space 
behind the chair so that the chair can be tilted. 

Protect the chair from excessive room tempera-
tures. Position it to avoid direct sunlight and to 
ensure sufficient distance from heating devices.  
To protect the floor from damage,  
we recommend an appropriate underlay  
(e.g., a mat).

Raising the Chair

To avoid injuries, it is necessary to have help 
when lifting and moving the chair. 

1. Please lift the massage chair when moving it 
on sensitive surfaces such as wooden floors. 

2. When the chair is lifted and moved to the 
intended position, take care to protect your 
hands and feet from being crushed. Do not 
let go of the chair until it is standing level. To 
avoid damage to the floor, we recommend 
placing protective mats or the like on the 
floor. 
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3. Placement of the Massage Chair

Repositioning the Massage Chair

Use the castors on the back to move the massage 
chair. Move the chair by tilting it backwards by 
about 45° (see illustration). 

Note: Excessive force will cause the chair to tip 
over and be damaged.  
 
1. Before moving the chair, please lower it and 

switch off the power supply after reaching the 
basic position. 

2. Please move the chair only when it is empty 
(people, pets or objects must not remain on 
the chair). 

3. Do not push the chair over any obstacles 
higher than 2 mm or gaps wider than 5 mm. 

4. When moving this product using the rollers, a 
single continuous movement is not possible; if 
the distance is more than 50 metres, please 
move the product slowly and smoothly to 
prevent damage.

Removing and Attaching the Head Cushion and Backrest

The kneading intensity of the massage in the area 
of the neck and shoulders can be alleviated by 
using the pillow. We recommend that you use the 
cushion. 

The back cushion and the backrest (1), as well as 
the head cushion and the backrest cushion (2) are 
connected with a zip.

1 2

ZIPPERZIPPER
















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































